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Manual de Instalação e do Proprietário

Sistema de Caixa Embutida
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ATENÇÃO

OBRIGADO POR ESCOLHER TOTO®!   

A missão da TOTO® é proporcionar ao mundo um estilo de 
vida saudável, higiênico e mais confortável. Como princípio 
norteador, projetamos cada produto com equilíbrio entre forma 
e função. Parabéns pela sua escolha.
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1. Antes de começAr A instAlAr o suporte regulável dA bAciA sAn-
itáriA, por fAvor, leiA cuidAdosAmente estAs instruções.  por 
fAvor, observe que não seremos responsáveis por quAlquer 
perdA cAusAdA por instAlAção que não sejA feitA em confor-
midAde com estAs instruções.

2. por fAvor, confirme o ffl (finished floor level = nível do 
piso AcAbAdo) de Acordo com o método de encAixe gerAl 
do interior do imóvel. delineie o ffl nA pArede e sempre 
observe o ffl como A linhA de bAse, nA AlturA 0. por fAvor, 
confirme que A pArede é umA pArede estruturAdA, que suA 
espessurA excede 80 mm e que pode sustentAr mAis de 300 
Kgf quAndo for AplicAdA forçA nA pArte Anterior dA bAciA sAni-
táriA.

3. o usuário deve prepArAr o cAno de entrAdA de águA, o cAno 
de esgoto e A vedAção por suA própriA contA. por fAvor, 
Assegure-se de escolher A tubulAção com diâmetro e compri-
mento compAtíveis com A bAciA sAnitáriA.
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ANTES DA NSTALAÇÃO

notA: 
1. por fAvor, instAle A moldurA Antes de AplicAr A cerâmicA. A uni 
 dAde dimensionAl é o milímetro.
        = ffl dA superfície AcAbAdA.

2. por fAvor, mude pArA A posição corretA, se não estiver em con 
 formidAde com os componentes dA figurA.

No. Nome Qtd FuNção

1 componentes do pArAfuso de expAnsão 8 pArA fixAs A moldurA

2 peçAs de montAgem pArA fixAção nA 
pArede

2 pArA AjustAr e fixAr A distânciA entre A pArede e A 
moldurA dA válvulA

3.1 pArAfuso longo 2 pArA fixA A bAciA

3.2 rebites trAnspArentes pArA pArAfusos 
longos

2 pArA proteger pArAfusos longos

3.3 componentes do pArAfuso longo 2 pArA fixA A bAciA
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PROCEDIMENTO DE INSTALAÇÃO

1. Coloque a moldura contra a parede na posição requerida.  Afrouxe os  
 parafusos de regulagem de altura, ajuste na altura requerida, verifique se  
 a moldura está nivelada e aperte novamente os parafusos. 

2. Ajuste a distância requerida para a parede. Afrouxe os parafusos de   
 regulagem para a parede, ajuste para a distância requerida, verifique se a  
 moldura está na vertical e aperte novamente os parafusos. 
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PROCEDIMENTO DE INSTALAÇÃO

3. Marque as posições de fixação na parede e no piso. Remova a moldura e  
 fure os buracos adequados (φ 10 X 50) para as fixações.

4. Coloque a moldura na posição requerida novamente, trave a base   
 da parede e a base do piso bem apertadas. Verifique se a moldura está  
 nivelada em todos os sentidos. Como é necessário, escolha os orifícios  
 corretos para inserir os parafusos longos e então coloque os protetores.
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PROCEDIMENTO DE INSTALAÇÃO

3.

1.

4.

2.

5. 6.

10mm

50mm

Tampão

Envelope

5. instAle os pArAfusos de expAnsão

6. AplicAndo tijolos

Como mostrado na figura:

1. Broca φ10 X 50;
2. Insira o parafuso de   
 expansão;
3. Aperte a porca para   
 pressionar o parafuso;
4. Desparafuse a porca
5. Guarde a porca e a arruela  
 para usar depois.

A espessura dos tijolos deve permitir que 
os tampões sejam facilmente retirados.  O 
tampão do encanamento preparado pelo 
consumidor deve ter comprimento suficiente.

10<W<L

W = espessura dos tijoLos 

L = ComprimeNto do tampão
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DIMENSÕES DE ENCAIXE

0

Parede acabada
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TOTO DO BRASIL DISTRIBUIÇÃO E COMÉRCIO, LTDA.
  GARANTIA LIMITADA DE 10 ANOS

1. A TOTO garante determinados itens de seus artigos sanitários, válvulas de descarga, torneiras e acessórios de 
metal para banheiro (“Produto”) contra defeitos de material e de fabricação durante o uso normal quando instalados 
e submetidos à manutenção adequada, por um período de dez (10) anos a partir da data da compra.  Esta garantia 
limitada é estendida apenas ao COMPRADOR ORIGINAL do Produto e não é transferível a terceiros, incluindo, mas 
não limitado a, qualquer comprador ou proprietário subsequente do Produto.  Esta garantia se aplica somente a 
Produtos da TOTO comprados e instalados no Brasil.
2. As obrigações da TOTO sob esta garantia estão limitadas a reparos, substituições ou outros ajustes apropriados, a  
critério da TOTO, do Produto ou de peças que apresentem defeitos durante o uso normal, contanto que tal Produto  
tenha sido instalado, usado e submetido à manutenção adequada de acordo com as instruções. A TOTO se reserva 
o direito de realizar tais inspeções conforme necessário para determinar a causa do defeito. A TOTO não cobrará 
pela mão de obra ou por peças relacionadas a reparos ou substituições em garantia. A TOTO não é responsável pelo 
custo de remoção, devolução e/ou reinstalação do Produto.
3. Esta garantia não se aplica aos seguintes itens:
a. Danos ou perdas sofridos em desastres naturais como incêndios, terremotos, enchentes, trovoadas, tempestades 
elétricas etc.
b. Danos ou perdas resultantes de quaisquer acidentes, uso excessivo, uso indevido, abuso, negligência ou de cuida-
dos, limpeza ou manutenção inadequada do Produto.
c. Danos ou perdas resultantes de sedimentos ou corpos estranhos contidos em um sistema hidráulico.
d. Danos ou perdas resultantes de instalação inadequada ou instalação do Produto em um ambiente severo e/ou 
de risco, ou de remoção, reparos ou modificações inadequada do Produto, o que inclui o uso de componentes não 
originais da TOTO.
e. Danos ou perdas resultantes de oscilações de energia ou quedas de raios ou outros atos que não sejam de 
responsabilidade da TOTO ou os quais o Produto não seja especificado para suportar.
f. Danos ou perdas resultantes do desgaste normal e habitual, como redução do brilho, arranhões ou desbotamento 
ao longo do tempo devido ao uso, práticas de limpeza ou água ou condições atmosféricas, incluindo, mas não limita-
dos a, o uso de alvejantes, álcali, limpadores ácidos, limpadores a seco (pó) ou quaisquer outros limpadores abrasivos 
ou o uso de esponjas de metal ou nylon.

4. Se o Produto for usado comercialmente ou instalado para uso público, a TOTO garante o Produto contra defeitos 
de material e de fabricação durante o uso normal por um período de cinco (5) anos a partir da data de instalação do 
Produto, e todos os outros termos desta garantia serão aplicáveis exceto a duração da garantia.  Produtos instalados 
fora do Brasil não são cobertos por esta garantia.
Para obter o serviço de reparos da garantia sob esta garantia, por favor envie um e-mail para suporte@br.toto.com 
para obter instruções sobre como proceder com sua reivindicação.  Você pode ser instruído a (1) levar o Produto ou 
fazer a entrega pré-paga a um prestador de serviços da TOTO juntamente com o comprovante de compra (recibo de 
compra original) e uma carta declarando o problema; (2) entrar em contato com um distribuidor ou prestador de ser-
viços de produtos da TOTO; ou (3) se, devido ao tamanho do Produto ou natureza do defeito, o Produto não puder 
ser devolvido a um centro de assistência autorizado da TOTO, a TOTO pode optar por reparar o Produto no local do 
comprador ou pagar pelo transporte do Produto para uma prestadora de serviços.

ATENÇÃO!  A TOTO não é responsável por qualquer defeito de, ou dano a, esse Produto causado por cloraminas no 
tratamento do fornecimento público de água ou limpadores contendo cloro (hipoclorito de cálcio).  ATENÇÃO:  O 
uso de alta concentração de cloro ou produtos à base de cloro pode danificar seriamente os acessórios.  Esse dano 
pode causar vazamentos e outros problemas graves.

ESTA GARANTIA POR ESCRITO É A ÚNICA GARANTIA FEITA PELA TOTO.  REPAROS, SUBSTITUIÇÕES OU OUT-
ROS AJUSTES APROPRIADOS CONFORME FORNECIDOS SOB ESTA GARANTIA SERÃO O ÚNICO RECURSO DIS-
PONÍVEL AO COMPRADOR ORIGINAL.  A TOTO NÃO SERÁ RESPONSÁVEL PELA PERDA DO PRODUTO OU POR 
OUTROS DANOS OU GASTOS INCIDENTAIS, ESPECIAIS OU CONSEQUENTES INCORRIDOS PELO COMPRADOR 
ORIGINAL OU POR CUSTOS DE MÃO DE OBRA OU OUTROS DEVIDO À INSTALAÇÃO OU REMOÇÃO, OU CUS-
TOS DE REPAROS FEITOS POR TERCEIROS, OU POR QUALQUER OUTRO GASTO NÃO DECLARADO ESPECIFI-
CAMENTE ACIMA.  EM NENHUM CASO A RESPONSABILIDADE DA TOTO EXCEDERÁ O PREÇO DE COMPRA DO 
PRODUTO.  EXCETO QUANTO À EXTENSÃO PROIBIDA POR LEI APLICÁVEL, QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCI-
TAS, INCLUINDO A DE COMERCIABILIDADE OU ADEQUAÇÃO PARA USO OU PARA UMA FINALIDADE ESPECÍ-
FICA, SÃO EXPRESSAMENTE ISENTAS.  ALGUNS PAÍSES, REGIÕES, ESTADOS ETC. NÃO PERMITEM LIMITAÇÕES 
SOBRE A DURAÇÃO DE UMA GARANTIA IMPLÍCITA OU A EXCLUSÃO OU LIMITAÇÃO DE DANOS INCIDENTAIS 
OU CONSEQUENTES, PORTANTO, A LIMITAÇÃO E A EXCLUSÃO ACIMA PODEM NÃO SE APLICAR A VOCÊ.

GARANTIA
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